בשישי בשבת, עשרים יום לחודש סיוון שנת חמשת אלפים ושבע מאות ושמונים לבריאת עולם, המקביל לתאריך השנים-עשר ביוני, שנת אלפיים ועשרים בלוח השנה האזרחי, למנין שאנו מונים כאן, בבוסטון, מסצ'וסטס, בנוכחותם המקוונת של בני משפחה וחברים, בני הזוג האהובים _____ ו _____ נכנסו בברית הנישואים. 

בעת שנבנה את ביתנו ואת חיינו המשותפים, אנו מבטיחים לאהוב ולעודד זו את זה, ולהעניק האחת לשני השראה. אנו מתחייבים להוקיר ולתמוך זו בזה, ולטפח אמון, כנות ותקשורת. באמצעות איחוד זה, אנו נשבעים לתמוך זו בזה, ולהיות תמיד קשובים האחת לצרכי השני. נזין זו את זה רגשית, רוחנית, ואינטלקטואלית, ונהיה מודעים בעקביות למעלות ולחוזקות הקיימות בכל אחד מאתנו. מי ייתן ונמשיך לשגשג ביחד, תוך שימור האומץ והנחישות הנדרשים להגשמת חלומותינו. 	Comment by Public Yeladim 262: Other options for fostering:
לקדם
לעודד

נצמח כישויות נפרדות ונפיק הנאה מהאינטימיות אשר נוצרת מתוך כבוד הדדי. אנו מבטיחים להזין את המטרות ואת השאיפות האחת של השני, לתמוך זו בזה ברגעי הקושי, ולחגוג את ההצלחות זו של זה. כשותפים לחיים, נשאף להקים בית המחויב לאמונתנו היהודית – בית השופע אהבה, שלום, סובלנות וחמלה. מי ייתן ונהיה טובים יותר ביחד. 	Comment by Public Yeladim 262: I translated triumphs with a word I found more suitable in this context; it can be translated as ניצחונות if the client prefers so. 
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· עד
· עד
· עורך הטקס
· הכלה
· החתן



